
02021R2306 - TR - 01.07.2022 - 002.001 - 1

Bu metin sadece bir dokümantasyon aracı olarak tasarlanmıştır ve hiçbir hukuki etkisi yoktur. Birlik kurumları bu metnin 
içeriğiyle ilgili herhangi bir sorumluluk üstlenmez. Önsözleri de dahil olmak üzere ilgili tasarrufların orijinal versiyonları, 
Avrupa Birliği Resmi Gazetesi'nde yayınlanan ve EUR-Lex'te mevcut olanlardır. Bu resmi metinlere bu belgede yer alan 

bağlantılar aracılığıyla doğrudan erişilebilir
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▼B
KOMİSYON YETKİLİ YÖNETMELİĞİ (AB) 2021/2306

21 Ekim 2021 itibariyle

tamamlayıcı Yönetmelik (AB) 2018/848 . ve Avrupa 
Parlamentosu ve Konseyi, Birliğe ithal edilmesi amaçlanan organik 
ürün ve dönüştürülmüş ürün sevkiyatlarına ilişkin resmi kontroller 

ve denetim sertifikası ile ilgili kurallar

(AEA ile ilgili metin)

Madde 1

Konu

Bu Yönetmelik aşağıdaki hususlara ilişkin kuralları belirlemektedir:

(a) Birlik içinde organik ürün veya dönüştürülmüş ürün olarak piyasaya 
sürülmesi amaçlanan ürün sevkiyatlarının üçüncü ülkelerde 
doğrulanması ve denetim sertifikasının düzenlenmesi;

(b) Birlik pazarına organik ürün veya dönüştürülmüş ü r ü n  olarak 
sunulmak üzere üçüncü ülkelerden Birliğe giren ürünlere yönelik 
resmi kontroller; ve

(c) Üçüncü ülkelerdeki yetkili makamlar, kontrol makamları ve kontrol 
organları tarafından (AB) 2018/848 sayılı Tüzüğe uyulmadığından 
şüphelenilen veya tespit edilen durumlarda alınacak önlemler.

Madde 2

Tanımlar

Bu Tüzüğün amaçları doğrultusunda, aşağıdaki tanımlar geçerlidir:

(1) "sevkiyat" (AB) 2017/625 sayılı Tüzüğün 3. Maddesinin ( 37). 
bendinde tanımlandığı ü z e r e ,  Birlik içerisinde organik ürün veya 
dönüşüm ü r ü n ü  olarak piyasaya sürülmesi amaçlanan ürünlerden 
oluşan sevkiyat anlamına gelir; ancak (AB) 2021/2305 sayılı 
Yetkilendirilmiş Tüzük uyarınca sınır kontrol noktalarında resmi 
kontrollerden muaf tutulan organik ürünler v e  dönüşüm ürünleri söz 
konusu olduğunda, bir veya daha fazla Kombine Nomenklatür kodu 
altında yer alan, tek bir kontrol sertifikası kapsamında bulunan, aynı 
taşıma aracıyla taşınan ve aynı üçüncü ülkeden ithal edilen bir miktar 
ürün anlamına gelir;

(2) "sınır kontrol noktası" (AB) 2017/625 sayılı Tüzüğün 3. Maddesinin 
(38) numaralı bendinde tanımlandığı şekilde bir sınır kontrol noktası 
anlamına gelir;

(3) "serbest d o l a ş ı m  için serbest bırakma noktası", sınır kontrol 
noktalarındaki resmi kontrollerden muaf tutulan organik ve 
dönüştürülmüş ürünlerin resmi kontrollerinin 2021/2305 sayılı 
Yetkilendirilmiş Tüzük (AB) uyarınca gerçekleştirildiği serbest 
dolaşım için serbest bırakma noktası anlamına gelir;

(4) "kontrol noktası" (AB) 2017/625 sayılı Tüzüğün 53(1) maddesinin (a) 
bendinde atıfta bulunulan sınır kontrol noktası dışındaki bir kontrol 
noktası anlamına gelir;

(5) "belgesel kontrol" (AB) 2017/625 sayılı Tüzüğün 3. Maddesinin (41) 
numaralı bendinde tanımlandığı şekilde bir belgesel kontrol anlamına 
gelir;
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(6) "kimlik kontrolü" (AB) 2017/625 sayılı Tüzüğün 3. Maddesinin (42) 
numaralı bendinde tanımlandığı şekilde bir kimlik kontrolü anlamına 
gelir;

(7) "fiziksel kontrol" (AB) 2017/625 sayılı Tüzüğün 3. Maddesinin (43) 
numaralı bendinde tanımlanan fiziksel kontrol anlamına gelir;

(8) "nitelikli elektronik mühür" Avrupa Parlamentosu ve Konseyinin 
(AB) 910/2014 sayılı Tüzüğünün (  ) 3. Maddesinin (27) numaralı 
bendinde tanımlanan nitelikli elektronik mühür anlamına gelmektedir 
(1).

Madde 3

Üçüncü ülkede doğrulama

1. (AB) 2018/848 sayılı Tüzüğün 46. Maddesi uyarınca tanınan ilgili 
kontrol makamı veya kontrol kuruluşu, Komisyonun 2021/1698 (2) sayılı 
Yetkilendirilmiş Tüzüğünün 16. Maddesi uyarınca sevkiyatı doğrular.

2. (AB) 2018/848 sayılı Tüzüğün 48. ve 57. Maddelerinin amaçları 
doğrultusunda, ilgili kontrol makamı veya kontrol kuruluşu sevkiyatı 
834/2007 sayılı Tüzükte (AT) belirtilen gerekliliklere ve eşdeğer olarak 
kabul edilen üretim standartlarına ve kontrol tedbirlerine uygunluk 
açısından doğrular. Bu doğrulama, sevkiyatın ihraç veya menşe üçüncü 
ülkeyi terk etmesinden önce sistematik belge kontrollerini ve risk 
değerlendirmesine göre uygun olduğu şekilde fiziksel kontrolleri içerir.

3. 2'den 5'e kadar olan paragrafların amaçları doğrultusunda, ilgili 
kontrol makamı veya kontrol organı

(a) (AB) 2018/848 sayılı Tüzüğün 57. Maddesinde atıfta bulunulduğu 
üzere, ilgili ürünler ve ürünlerin menşeinin bulunduğu üçüncü ülke 
veya uygulanabilir olduğu hallerde, hazırlama amacıyla son işlemin 
g e r ç e k l e ş t i r i l d i ğ i  ülke için tanınmış bir kontrol makamı 
veya kontrol kuruluşu; veya

(b) (AB) 2018/848 sayılı Tüzüğün 48. Maddesinde atıfta bulunulduğu 
üzere, ürünlerin menşeinin bulunduğu veya uygulanabilir olduğu 
hallerde, hazırlama amacıyla son işlemin gerçekleştirildiği tanınmış 
bir üçüncü ülkenin yetkili makamı tarafından tayin edilmiş bir 
kontrol makamı veya kontrol kuruluşu.

4. Paragraf 2'de atıfta bulunulan doğrulama aşağıdaki şekilde gerçekleştirilecektir:

(a) ilgili ürünün üreticisinin veya işleyicisinin kontrol makamı veya 
kontrol organı; veya

(1) 1999/93/EC sayılı Direktifi yürürlükten kaldıran ve iç pazardaki elektronik 
işlemler için elektronik kimlik ve güven hizmetlerine ilişkin 23 Temmuz 2014 
tarihli ve 910/2014 sayılı Avrupa Parlamentosu ve Konsey Yönetmeliği (AB) 
(OJ L 257, 28.8.2014, s. 73).

(2) Organik sertifikalı operatörler ve üçüncü ülkelerdeki organik ürünler üzerinde 
kontroller gerçekleştirmeye yetkili kontrol otoriteleri ve kontrol kuruluşlarının 
tanınması için prosedürel gereklilikler ve bunların gözetimi ve bu kontrol 
otoriteleri ve kontrol kuruluşları tarafından gerçekleştirilecek kontroller ve 
diğer eylemlere ilişkin kurallar içeren Avrupa Parlamentosu ve Konseyi'nin 
(AB) 2018/848 sayılı Yönetmeliğine ek 13 Temmuz 2021 tarihli ve 2021/1698 
sayılı Komisyon Yetkilendirilmiş Yönetmeliği (AB) (OJ L 336, 23.9.2021, s. 
7).
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(b) (AB) 2018/848 sayılı Tüzüğün 3. Maddesinin (44) numaralı bendinde 
tanımlandığı üzere hazırlama amacıyla son işlemi gerçekleştiren 
operatör veya operatörler grubunun ürünün üreticisi veya 
işleyicisinden farklı olması halinde, hazırlama amacıyla son işlemi 
gerçekleştiren operatör veya operatörler grubunun kontrol makamı 
v e y a  kontrol organı.

5. Paragraf 2'de atıfta bulunulan belge kontrolleri aşağıdakileri doğrulayacaktır:

(a) Ürünlerin ve bileşenlerin izlenebilirliği;

(b) Sevkiyata dahil edilen ürünlerin hacminin,  kontrol makamı veya 
kontrol kuruluşu tarafından yapılan değerlendirmeye göre ilgili 
operatörlerin kütle dengesi kontrolleri ile uyumlu olması;

(c) ürünlerin ilgili nakliye belgeleri ve ticari belgeleri (faturalar dahil);

(d) İşlenmiş ürünler söz konusu olduğunda, bu tür ürünlerin tüm organik 
bileşenlerinin üçüncü bir ülkede Madde 46 uyarınca tanınan veya 
(AB) 2018/848 sayılı Tüzüğün 57. Maddesinde atıfta bulunulan bir 
kontrol makamı veya kontrol kuruluşu tarafından veya (AB) 
2018/848 sayılı Tüzüğün 47. veya 48. Maddeleri uyarınca tanınan bir 
üçüncü ülke tarafından sertifikalandırılan işletmeciler veya işletmeci 
grupları tarafından üretilmiş olması veya bu Tüzük uyarınca Birlik 
içinde üretilmiş ve sertifikalandırılmış olması.

Bu belgesel kontroller, (AB) 2018/848 sayılı Tüzüğün 45(1) Maddesinin 
( b)(i) bendinde atıfta bulunulan işletmecilerin sertifikası, denetimlerin 
kayıtları, ilgili ürün için üretim planı ve işletmeciler veya işletmeci 
grupları tarafından tutulan kayıtlar, mevcut nakliye belgeleri, ticari ve 
mali belgeler ve kontrol makamı veya kontrol organı tarafından ilgili 
görülen diğer belgeler de dahil olmak üzere ilgili tüm belgelere 
dayanacaktır.

Madde 4

Denetim sertifikasının düzenlenmesi

1. Sevkiyatı 3. Madde uyarınca doğrulayan kontrol makamı veya 
kontrol kuruluşu, sevkiyatın ihraç veya menşe üçüncü ülkeyi terk 
etmesinden önce her sevkiyat için 5. Madde uyarınca bir denetim belgesi 
düzenler.

2. Kontrol makamı veya kontrol kuruluşunun (AB) 2018/848 sayılı 
Tüzüğün 46. Maddesi uyarınca tanındığı hallerde, 2021/1698 sayılı (AB) 
Yetkilendirilmiş Tüzüğün 8. Maddesinde atıfta bulunulan yüksek riskli 
ürünleri içeren sevkiyatlar için denetim sertifikasını ancak izlenebilirliğe 
i l i ş k i n  eksiksiz belgelere sah ip  o lduktan  ve  söz konusu 
Yetkilendirilmiş Tüzüğün 16(6) maddesi uyarınca sevkiyattan alınan 
numunelerin analiz sonuçlarını alıp değerlendirdikten sonra düzenler.

Madde 5

TRACES muayene ve kullanım sertifikasının formatı

1. Kontrol makamı veya kontrol kuruluşu, Ticaret Kontrol ve 
Uzmanlık Sisteminde (TRACES) Ek'te belirtilen modele ve notlara 
uygun olarak denetim sertifikasını düzenler ve bu sertifikanın 1 ila 18 
numaralı kutularını doldurur.
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2. Muayene sertifikası düzenlenirken, kontrol kuruluşu veya kontrol 
makamı aşağıdakiler de dahil olmak üzere tüm destekleyici belgeleri 
TRACES'e yükler:

(a) Uygulanabildiği yerlerde, alınan numuneler üzerinde yapılan 
analizlerin veya testlerin sonuçları;

(b) konşimento, faturalar ve paketleme listesi gibi ticari ve nakliye 
belgeleri ve kontrol makamının veya kontrol kuruluşunun (AB) 
2018/848 sayılı Tüzüğün 46. Maddesi uyarınca tanındığı durumlarda, 
2021/1698 sayılı Yetkilendirilmiş Tüzüğün (AB) 16(5) Maddesi 
uyarınca hazırlanan seyahat planı.

3. Denetim sertifikası TRACES'te düzenlenecek ve nitelikli elektronik 
mühür taşıyacaktır.

Düzenleme anında mevcut değilse, denetim belgesinin 13. kutusunda 
atıfta bulunulan paket sayısına ilişkin bilgiler ve 16. ve 17. kutularda 
atıfta bulunulan bilgiler ile 2. paragrafta atıfta bulunulan belgeler, 
düzenlenmesinden itibaren 10 gün içinde ve her halükarda 6. Madde 
uyarınca yetkili makam tarafından doğrulanmasından ve 
onaylanmasından önce denetim belgesine dahil edilir veya güncellenir.

4. Denetim sertifikası d ü z e n l e n e c e k t i r :

(a) Sınır kontrol noktalarında resmi kontrollere tabi olan ürünler söz 
konusu olduğunda, Birliğe giriş yapılan sınır kontrol noktasının 
bulunduğu Üye Devletin resmi dilinde veya resmi dillerinden 
birinde;

(b) 2021/2305 sayılı Yetkilendirilmiş Tüzük (AB) uyarınca sınır kontrol 
noktalarında resmi kontrollerden muaf tutulan ürünler söz konusu 
olduğunda, sevkiyatın serbest dolaşıma gireceği Üye Devletin 
r e s m i  dilinde veya resmi dillerinden birinde.

5. Bir Üye Devlet, 4. paragrafa istisna getirmek suretiyle, sertifikaların 
Birliğin başka bir resmi dilinde düzenlenmesine ve gerekirse onaylı bir 
tercümeyle birlikte sunulmasına rıza gösterebilir.

Madde 6

Sevkiyatlar üzerindeki resmi kontroller

1. Bir sınır kontrol noktasındaki veya serbest dolaşıma giriş 
noktasındaki yetkili makam, uygun olduğu şekilde, (AB) 2018/848 sayılı 
Tüzüğe u y g u n l u ğ u n  doğrulanması için sevkiyatlar üzerinde 
aşağıdaki şekilde resmi kontroller gerçekleştirecektir:

(a) tüm sevkiyatlarda belgesel kontrolleri;

(b) rastgele gerçekleştirilen kimlik kontrolleri; ve

(c) 2018/848 sayılı Tüzük (AB) ile uyumsuzluk olasılığına bağlı bir 
sıklıkta fiziksel kontroller.

Belgesel kontroller, denetim sertifikasının, Madde 5'te belirtildiği şekilde 
diğer tüm destekleyici belgelerin ve uygulanabildiği hallerde, alınan 
numuneler üzerinde yapılan analiz veya testlerin sonuçlarının 
incelenmesini içerir.



02021R2306 - TR - 01.07.2022 - 002.001 - 6

▼B

Bir denetim sertifikasının tamamen büro veya editoryal nitelikte 
düzeltmeler gerektirmesi halinde, yetkili makam, denetim sertifikasını 
düzenleyen kontrol makamının veya kontrol kuruluşunun, sevkiyatın 
kimliği, izlenebilirliği ve garantiler ile ilgili ilk sertifikadaki bilgileri 
d e ğ i ş t i r m e k s i z i n  TRACES'te mevcut prosedüre uygun olarak 
belgeyi değiştirerek TRACES'teki bilgileri güncellemesini kabul edebilir.

2. 2021/1698 sayılı Yetkilendirilmiş Tüzüğün (AB) 8. Maddesinde 
atıfta bulunulan yüksek riskli ürün sevkiyatları için, bu Maddenin 1. 
paragrafında atıfta bulunulan yetkili makam sistematik kimlik ve fiziksel 
kontroller gerçekleştirir, sevkiyatlardan en az bir temsili numune alır ve 
bu Tüzüğün 16(6) Maddesinde atıfta bulunulan belgeleri kontrol eder. 
Yetkili makam, ürünün kategorisine, miktarına ve ambalajına uygun bir 
temsili numune alma prosedürü belirler.

3. Paragraf 1'de ve uygulanabildiği hallerde paragraf 2'de atıfta 
bulunulan doğrulamadan sonra, yetkili makam her sevkiyat hakkında bir 
karar alır. Sevkiyat hakkındaki karar, Ek'te belirtilen modele ve notlara 
uygun o l a r a k  muayene belgesinin 30 numaralı kutusuna kaydedilir ve 
aşağıdakilerden birini belirtir:

(a) sevkiyat organik olarak serbest dolaşıma sokulabilir;

(b) sevkiyat dönüşümlü olarak serbest dolaşıma sokulabilir;

(c) sevkiyat organik olmayan olarak serbest dolaşıma girebilir;

(d) sevkiyat serbest dolaşım için serbest bırakılamaz;

(e) sevkiyatın bir kısmı, denetim sertifikasının bir özeti ile serbest 
dolaşıma sokulabilir.

Yetkili makam, TRACES'teki denetim sertifikasını nitelikli bir elektronik 
mühür ile onaylayacaktır.

4. Sınır kontrol noktalarında resmi kontrollere tabi ürünler için 
aşağıdakiler geçerli olacaktır:

(a) 3. paragraf, (AB) 2017/625 sayılı Tüzük Madde 56(3), bent (b)(i) 
uyarınca sınır kontrol noktalarında ve (AB) 2019/2123 (1) sayılı 
Komisyon Yetkilendirilmiş Tüzüğü uyarınca kontrol noktalarında 
yetkili makamlar tarafından Ortak Sağlık Giriş Belgesinin ( CHED) 
kullanılmasına ilişkin kurallara ve ( AB) 2017/625 sayılı Tüzük 
Madde 55'te belirtilen sevkiyatlara ilişkin kararlara ek olarak 
uygulanır;

(b) (AB) 2019/2123 sayılı Yetkilendirilmiş Tüzüğün 7. ve 8. Maddeleri 
uyarınca, 1. paragrafın (a) bendinde atıfta bulunulan belgesel 
kontroller, belirli organik ürünler ve dönüşüm halindeki ürünlerle 
ilgili olarak sınır kontrol noktalarından uzakta gerçekleştirilebilir;

(1) Belirli mallar üzerindeki kimlik kontrolleri ve fiziki kontrollerin kontrol 
noktalarında ve belgesel kontrollerin sınır kontrol noktalarından uzakta 
gerçekleştirilebileceği durumlar ve koşullara ilişkin kurallar hakkında 
2017/625 sayılı Avrupa Parlamentosu ve Konsey Tüzüğünü tamamlayan 10 
Ekim 2019 tarihli ve 2019/2123 sayılı Komisyon Yetkilendirilmiş Tüzüğü 
( AB) ( OJ L 321, 12.12.2019, s. 64).
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(c) Paragraf 1, ( b) ve (c) bentlerinde atıfta bulunulan kimlik ve fiziksel 
kontroller, 2019/2123 sayılı Yetkilendirilmiş Tüzüğün (AB) 2 ila 6. 
Maddelerine uygun olarak belirli organik ürünler ve dönüşüm 
halindeki ürünlerle ilgili olarak kontrol noktalarında 
gerçekleştirilebilir.

5. (AB) 2017/625 sayılı Tüzüğün 55. Maddesi uyarınca alınan 
sevkiyatlara ilişkin karar, bu maddenin 3. paragrafının birinci alt 
paragrafında atıfta bulunulan göstergelerden birine atıfta bulunur. 
İthalatçının, bu Tüzüğün 7(1) maddesi uyarınca, muayene belgesinin 23. 
kutusunu doldurarak özel bir gümrük prosedürü kapsamında yerleştirme 
talebinde bulunması halinde, (AB) 2017/625 sayılı Tüzüğün 55. maddesi 
uyarınca sevkiyatlara ilişkin kararda uygulanabilir gümrük prosedürü 
belirtilir.

Sevkiyatın veya bir kısmının serbest dolaşıma giremeyeceğine dair 
denetim belgesinde kaydedilen karar, (AB) 2017/625 sayılı Tüzüğün 1(2) 
Maddesinin (a) ila (h) ve (j) bentlerinde atıfta bulunulan kurallara 
uygunluğun doğrulanması amacıyla resmi kontrolleri gerçekleştiren ilgili 
yetkili makama gecikmeksizin TRACES'te bildirilir.

(AB) 2017/625 sayılı Tüzüğün 55. maddesi uyarınca CHED'de alınan 
kararın sevkiyatın söz konusu T ü z ü ğ ü n  1(2) maddesinde atıfta 
bulunulan kurallara uygun olmadığını göstermesi halinde, sınır kontrol 
noktasındaki yetkili makam, denetim sertifikasının güncellenmesi 
amacıyla bu maddenin 3. paragrafı uyarınca kararı alan yetkili makamı 
TRACES'te bilgilendirir. Ayrıca, (AB) 2017/625 sayılı T ü z ü ğ ü n  1(2) 
Maddesinin ( a) ila (h) ve ( j) bentlerinde atıfta bulunulan kurallara 
uygunluğu doğrulamak amacıyla resmi kontroller gerçekleştiren herhangi 
bir yetkili m a k a m ,  laboratuvar analiz sonuçları gibi ilgili bilgileri, 
ilgili olması halinde denetim sertifikasını güncellemek amacıyla bu 
Maddenin 3. paragrafı uyarınca kararı alan yetkili makama TRACES'te 
sağlar.

6. Bir sevkiyatın sadece bir kısmının serbest dolaşıma girmesi 
durumunda, sevkiyat serbest dolaşıma girmeden önce farklı partilere 
ayrılır. Her bir parti için ithalatçı, 2021/2307 sayılı Uygulama Tüzüğü 
(AB) uyarınca muayene sertifikasının bir özetini doldurur ve TRACES'e 
gönderir. Partinin serbest dolaşıma sokulmasının amaçlandığı Üye 
Devletin yetkili makamı, partinin doğrulamasını gerçekleştirir ve 
TRACES'teki muayene sertifikasının ekini nitelikli bir elektronik 
mühürle onaylar.

7. Paragraf 4'te atıfta bulunulan sınır kontrol noktalarında resmi 
kontrollere tabi olan sevkiyatlar için, gümrük makamları sevkiyatın 
serbest dolaşıma girmesine ancak (AB) 2017/625 sayılı Tüzüğün 57(2) 
maddesinin (b) bendine uygun olarak usulüne uygun şekilde 
sonuçlandırılmış bir CHED'in ve bu maddenin 6. paragrafına uygun 
olarak onaylanmış ve sevkiyatın serbest dolaşıma girebileceğini gösteren 
bir denetim belgesinin i b r a z  e d i l m e s i  h a l i n d e  izin verir.

Sevkiyatın farklı partilere bölündüğü durumlarda, gümrük idareleri (AB) 
2017/625 sayılı Tüzüğün 57(2) Maddesinin (b) bendi uyarınca usulüne 
uygun olarak sonuçlandırılmış bir CHED'in ve ( A B )  2021/2307 sayılı 
Uygulama Tüzüğü uyarınca partinin serbest dolaşıma girebileceğini 12 
numaralı kutuda belirten bir muayene sertifikası ekinin sunulmasını talep 
eder.
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Madde 7

Özel gümrük prosedürleri

1. Bir sevkiyatın 952/2013 sayılı Avrupa Parlamentosu ve Konsey 
Tüzüğünün (1) 240(1) Maddesinde ve 256(3) Maddesinin (b) bendinde 
atıfta bulunulan bir gümrük antreposuna veya dahilde işleme prosedürüne 
tabi tutulması ve bu paragrafın ikinci alt paragrafında atıfta bulunulan bir 
veya daha fazla hazırlığa tabi tutulması halinde, yetkili makam ilk 
hazırlık gerçekleştirilmeden önce sevkiyatı bu Tüzüğün 6. Maddesine 
uygun olarak doğrular. Eşyanın gümrük antreposu veya dahilde işleme 
prosedürü için beyan edildiği gümrük beyannamesinin referans numarası, 
ithalatçı tarafından muayene belgesinin 23. kutusunda belirtilir.

Birinci alt paragrafta atıfta bulunulan hazırlıklar aşağıdaki operasyon 
türleriyle sınırlı olacaktır:

(a) ambalaj veya ambalaj değişikliği; veya

(b) Organik üretim yönteminin sunumuna ilişkin etiketlerin 
yapıştırılması, kaldırılması ve değiştirilmesi.

2. Paragraf 1'de atıfta bulunulan hazırlıkların ardından, yetkili makam 
sevkiyatı doğrular ve sevkiyatın serbest dolaşıma girmesinden önce 
Madde 6 uyarınca denetim belgesini onaylar.

3. Serbest dolaşıma girmeden önce, bir sevkiyat, 6. Madde uyarınca 
muayene sertifikasının doğrulanması ve onaylanmasından sonra gümrük 
gözetimi altında farklı partilere bölünebilir. İthalatçı, bölünmeden 
kaynaklanan her parti için 2021/2307 sayılı Uygulama Tüzüğü (AB) 
uyarınca muayene sertifikasının bir ekini doldurur ve TRACES'e 
gönderir.

4. Partinin serbest dolaşıma gire c e ğ i  Üye Devletin yetkili makamı, 
Madde 6(1) ve (2) uyarınca partinin doğrulamasını gerçekleştirir ve 
TRACES'teki denetim sertifikasının ekini nitelikli bir elektronik mühürle 
onaylar.

5. Paragraf 1 ve 3'te atıfta bulunulan hazırlama ve bölme işlemleri 
2018/848 sayılı Tüzüğün (AB) III. ve IV. bölümlerinde belirtilen ilgili 
hükümlere uygun olarak gerçekleştirilecektir.

Madde 8

Kullanılamama ve mücbir sebep durumunda TRACES için 
beklenmedik durum düzenlemeleri

1. Madde 4 uyarınca denetim sertifikası düzenleyen kontrol makamları 
ve kontrol kuruluşları, söz konusu sertifikanın Ek'te b e l i r t i l e n  
modele uygun olarak doldurulabilir bir şablonunu ve (AB) 2018/848 
sayılı Tüzük uyarınca gerekli olan ve TRACES'e yüklenebilecek tüm 
belgeleri hazır bulundurur.

(1) Birlik Gümrük Kodunu belirleyen 9 Ekim 2013 tarihli ve 952/2013 sayılı 
Avrupa Parlamentosu ve Konsey Tüzüğü (AB) (OJ L 269 10.10.2013, s. 1).
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2. TRACES'in veya işlevlerinden birinin 24 saatten fazla bir süre 
boyunca sürekli olarak kullanılamadığı durumlarda, kullanıcılar bilgi 
kaydetmek ve bilgi alışverişinde bulunmak için 1. paragrafta atıfta 
bulunulan doldurulabilir basılı veya elektronik bir şablon kullanabilir.

Paragraf 1'de atıfta bulunulan kontrol makamı veya kontrol organı, 
düzenlenen her sertifikaya bir referans verir ve işlevsel hale geldiğinde 
TRACES tarafından verilen alfanümerik referansla uyumu sağlamak için 
kronolojik sırayla düzenlenen sertifikaların bir kaydını tutar.

Kağıt muayene sertifikalarının kullanılması durumunda, onaylanmamış 
değişiklikler veya silinmeler sertifikayı geçersiz k ı l a c a k t ı r .

3. TRACES veya işlevleri tekrar kullanılabilir hale g e l d i ğ i n d e , 
kullanıcılar 2. paragraf uyarınca kaydedilen bilgileri kullanarak elektronik 
olarak denetim sertifikasını üretir ve 1. paragrafta belirtilen belgeleri 
yükler.

4. Paragraf 2'ye uygun olarak üretilen sertifika ve belgeler 
"beklenmedik durum sırasında üretilmiştir" ibaresini taşıyacaktır.

5. Bir mücbir sebep durumunda, 1 ila 4. paragraflar uygulanır. Buna 
ek olarak, yetkili makamlar, kontrol makamları veya kontrol organları bu 
tür bir olay hakkında gecikmeksizin Komisyonu b i l g i l e n d i r i r  v e  
k o n t r o l  m a k a m l a r ı  v e y a  k o n t r o l  organları bu olayın sona 
ermesini takip eden on takvim günü içinde TRACES'e gerekli tüm 
ayrıntıları ekler.

6. Madde 5(4) ve (5), bu Maddenin 2. paragrafı uyarınca üretilen 
sertifika ve belgelere mutatis mutandis uygulanır.

Madde 9

Muayene sertifikasının ve muayene sertifikası ekstresinin gümrük 
idareleri tarafından kullanılması

2021/2305 sayılı Yetkilendirilmiş Tüzüğün (AB) 4. Maddesi uyarınca 
serbest dolaşıma giriş noktasında resmi kontrollere tabi olan ürünler için, 
gümrük makamları bir sevkiyatın serbest dolaşıma girişine ancak 30 
numaralı kutuda sevkiyatın s e r b e s t  dolaşıma girebileceğini gösteren 
bir denetim belgesinin ibraz edilmesi halinde izin verir.

Sevkiyatın farklı partilere bölündüğü durumlarda, gümrük idareleri 
2021/2307 sayılı Uygulama Tüzüğü (AB) uyarınca partinin serbest 
dolaşıma girebileceğini 12 numaralı kutuda belirten bir muayene 
sertifikası ekinin ibraz edilmesini talep eder.

Madde 10

Üçüncü bir ülkedeki yetkili makam, kontrol makamı veya kontrol 
kuruluşu tarafından sevkiyatlarda şüphelenilen veya tespit edilen 

uygunsuzluklar hakkında sağlanacak bilgiler

1. Komisyon, 2021/2307 sayılı Uygulama Tüzüğünün (AB) 7. 
Maddesi uyarınca bir Üye Devletten bir sevkiyattaki organik ürünlerin 
veya dönüştürülmüş ürünlerin bütünlüğünü etkileyen şüpheli veya tespit 
edilmiş uygunsuzluğa ilişkin bir bildirim aldıktan sonra, üçüncü bir 
ülkedeki bir yetkili makam, kontrol makamı veya kontrol kuruluşunun 
Komisyon tarafından bilgilendirilmesi halinde, bir soruşturma yürütür. 
Yetkili otorite, kontrol
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yetkili makam veya kontrol organı, bildirimi aldığı tarihten itibaren 30 
takvim günü içerisinde Komisyona ve ilk bildirimi gönderen Üye Devlete 
(bildirimde bulunan Üye Devlet) cevap verir ve araştırmanın sonuçları da 
dahil olmak üzere alınan eylemler ve tedbirler hakkında bilgi verir ve 
mevcut diğer bilgileri ve/veya bildirimde b u l u n a n  Üye Devlet 
tarafından talep edilen bilgileri sağlar, ►C3 2021/1698 sayılı (AB) 
Delege Tüzüğünün Ek III'ünde belirtilen şablonu kullanır. ◄

2. Yetkili makam, kontrol makamı veya kontrol organı, alınan ilave 
eylemler veya tedbirlerle ilgili olarak bir Üye Devlet tarafından talep 
edilen her türlü ilave bilgiyi sağlar.

Komisyon veya bir Üye Devlet, yetkili makamdan, kontrol makamından 
veya kontrol kuruluşundan, sevkiyatın parçası olduğu organik üretim 
zincirindeki tüm işletmecilerin veya işletmeci gruplarının ve bunların 
kontrol makamlarının veya kontrol kuruluşlarının listesini gecikmeksizin 
sunmasını talep edebilir.

3. Kontrol makamı veya kontrol organının (AB) 2018/848 sayılı 
Tüzüğün 46. maddesi uyarınca tanındığı hallerde, (AB) 2021/1698 sayılı 
Yetkilendirilmiş Tüzüğün 21(2) ve (3) maddeleri uygulanır.

Madde 11

Kağıt muayene belgeleri ve bunların özetleri için geçiş hükümleri

1. M2 Madde 5(3), birinci alt paragrafa istisna olarak, 30 Kasım 2022 
tarihine kadar, muayene sertifikası TRACES'te doldurulduktan ve 
basıldıktan sonra kağıt üzerinde düzenlenebilir. Bu kağıt sertifika 
aşağıdaki gereklilikleri karşılamalıdır: ◄

(a) 18 numaralı kutuda, sertifikayı düzenleyen kontrol makamı veya 
kontrol kuruluşunun yetkili kişisinin el imzasını ve resmi mührü 
taşımalıdır;

(b) ilgili sevkiyatın ihracat veya menşe üçüncü ülkeyi terk etmesinden 
önce düzenlenecektir.

▼M2
1a.  Madde 5(3)'ün birinci alt paragrafına istisna olarak, şu tarihe kadar
30 Kasım 2022 tarihinden itibaren, nitelikli elektronik mühür ile 
donatılmamış b i r  kontrol otoritesinin veya kontrol kuruluşunun 
Ukrayna'da bulunan yetkili bir kişisi, TRACES'te 18 numaralı kutuya 
nitelikli elektronik mühür uygulamaksızın elektronik formatta bir 
muayene sertifikası üretebilir ve sunabilir. Söz konusu sertifika, ilgili 
sevkiyat Ukrayna'dan ayrılmadan önce düzenlenecektir.
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2. M2 Madde 6(3)'e istisna olarak, 30 Kasım 2022 tarihine kadar 
aşağıdakiler uygulanacaktır: ◄

(a) Bu maddenin 1. paragrafı uyarınca denetim sertifikasının kağıt 
üzerinde düzenlenmesi halinde, bu sertifika TRACES'te 
doldurulduktan ve basıldıktan sonra, sınır kontrol noktasında veya 
serbest dolaşıma giriş noktasında, uygun şekilde 23, 25 ve 30 
numaralı kutulara yetkili makamın yetkili kişisinin el imzası ile kağıt 
üzerinde onaylanacaktır;

(b) Muayene sertifikasının TRACES'te düzenlenmesi ve nitelikli 
elektronik mühür taşıması halinde, Madde 5(3), birinci alt paragraf 
uyarınca, bu sertifika TRACES'te doldurulduktan ve basıldıktan 
sonra, sınır kontrol noktasında veya serbest dolaşım için serbest 
bırakma noktasında, uygun şekilde 23, 25 ve 30 numaralı kutulara 
yetkili makamın yetkili kişisinin el imzası ile kağıt üzerinde 
onaylanabilir;

▼M1
(c) Denetim sertifikasının 1a paragrafına uygun olarak TRACES'te 

elektronik formatta üretilmesi ve sunulması halinde, bu sertifika 
TRACES'te nitelikli elektronik mühürle veya kağıt üzerinde sınır 
kontrol noktasında veya serbest dolaşıma giriş noktasında yetkili 
makamın yetkili kişisinin el imzasıyla, TRACES'te doldurulduktan ve 
basıldıktan sonra uygun şekilde 23, 25 ve 30 numaralı kutulara 
onaylanacaktır.

▼B
3. Kontrol makamları, kontrol kuruluşları ve yetkili makamlar, uygun 
olduğu şekilde, denetim sertifikasının düzenlenmesi ve onaylanmasının 
her aşamasında, kağıt denetim s e r t i f i k a s ı  üzerindeki bilgilerin 
TRACES'te doldurulan sertifika üzerindeki bilgilere karşılık geldiğini 
doğrular.

Muayene sertifikasının 13. kutusunda belirtilen paket sayısına ilişkin 
bilgilerin veya bu sertifikanın 16. ve 17. kutularındaki bilgilerin kağıt 
muayene sertifikasında doldurulmaması veya bu bilgilerin TRACES'te 
sertifikada doldurulan bilgilerden farklı olması durumunda, yetkili 
makamlar sevkiyatın doğrulanması ve sertifikanın onaylanması amacıyla 
yalnızca TRACES'te doldurulan bilgileri dikkate alır.

4. Paragraf 1'de atıfta b u l u n u l a n  kağıt muayene belgesi, uygun 
olduğu şekilde, sevkiyatın resmi kontrollere tabi tutulduğu Birliğe giriş 
sınır kontrol noktasındaki yetkili makama veya serbest dolaşım için 
serbest bırakma noktasındaki yetkili makama sunulur. Yetkili makam söz 
konusu kağıt sertifikayı ithalatçıya iade eder.

5. M2 Madde 6(6) ve 7(4)'e istisna olarak, 30 Kasım 2022 tarihine 
kadar, muayene sertifikasının özeti TRACES'te doldurulduktan ve 
basıldıktan sonra kağıt üzerinde onaylanabilir. Bu kağıt sertifika özeti 
aşağıdaki gereklilikleri karşılamalıdır: ◄

(a) kutu 12'de, yetkili makamın yetkili kişisinin el imzası ile kağıt 
üzerinde onaylanacaktır;



02021R2306 - TR - 01.07.2022 - 002.001 - 12

▼B

(b) kutu 13'te partinin a l ı c ı s ı n ı n  el imzasını taşımalıdır.

Birinci alt paragrafın (a) bendinde atıfta bulunulan yetkili makam, 
sertifikanın bu kağıt özünü sertifikayı ibraz eden kişiye iade eder.

Madde 12

Yürürlükten Kaldırma

(AT) 1235/2008 sayılı Tüzük yürürlükten kaldırılmıştır.

Bununla birlikte, söz konusu Yönetmelik, 1 Ocak 2022'den ö n c e  
düzenlenen ve bekleyen gözetim sertifikalarının ve 1 Ocak 2022'den önce 
ithalatçı tarafından sunulan gözetim sertifikalarının bekleyen eklerinin 
tamamlanması ve onaylanması amacıyla ve ayrıca ilk alıcının veya 
alıcının gözetim sertifikasında veya gözetim sertifikasının ekinde beyan 
edilmesi amacıyla uygulanmaya devam edecektir.

Madde 13

Yürürlüğe girme ve uygulama

Bu Tüzük, Avrupa Birliği Resmi Gazetesinde yayımlanmasını takip eden 
üçüncü gün yürürlüğe girer.

Bu düzenleme 1 Ocak 2022 tarihinden itibaren uygulanacaktır.

Bu Tüzük bütünüyle bağlayıcıdır ve tüm Üye Devletlerde doğrudan 
uygulanabilir.
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EKLER

BÖLÜM I

ORGANİK VE DÖNÜŞTÜRÜLMÜŞ ÜRÜNLERİN AVRUPA BİRLİĞİ'NE İTHALATI İÇİN DENETİM SERTİFİKASI

1. Kontrol makamı veya kontrol organı 2. Avrupa Parlamentosu ve Konseyi'nin (AB) 2018/848 
sayılı Tüzüğü (1) uyarınca prosedür:

□ Uygunluk (Madde 46);

□ Eşdeğer üçüncü ülke (Madde 48);

□ Eşdeğer kontrol makamı veya kontrol organı 
(Madde 57); veya

□ Bir ticaret anlaşması kapsamında eşdeğerlik 
(Madde 47).

3. Muayene sertifikası referans numarası 4. Ürünün üreticisi veya işleyicisi

5. İhracatçı 6. Ürünü depolamadan veya fiziksel olarak elleçlemeden 
ürünü satın alan veya satan operatör

7. Kontrol makamı veya kontrol organı 8. Menşe ülke

9. İhracat yapılan ülke 10. Sınır kontrol noktası/serbest dolaşım için serbest 
bırakma noktası

11. Varış ülkesi 12. İthalatçı

13. Ürünlerin tanımı

Organik veya dönüşüm halindeCN koduTicaret unvanı Kategori
Sayı .

paketler

Lot 
numara
sı

Net ağırlık

14. Konteyner numarası 15. Mühür numarası 16. Toplam brüt ağırlık

17. Ulaşım araçları 

Mod

Tanımlama

Uluslararası taşıma belgesi

(1) Organik üretim ve organik ürünlerin etiketlenmesine ilişkin ve 834/2007 sayılı Konsey Tüzüğünü ( AT) yürürlükten kaldıran 30 Mayıs 
2018 tarihli ve 2018/848 sayılı Avrupa Parlamentosu ve Konsey Tüzüğü ( AB) ( OJ L 150, 14.6.2018, s. 1).
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18. Kutu 1'de atıfta bulunulan sertifikayı veren kontrol makamının veya kontrol kuruluşunun beyanı

Bu sertifika, uyumluluk için 2021/1698 (2) sayılı Komisyon Yetkilendirme Tüzüğü (2018/848 sayılı Tüzük (AB) Madde 46) 
veya eşdeğerlik için 2021/1342 (3) sayılı Komisyon Yetkilendirme Tüzüğü (2018/848 sayılı Tüzük (AB) Madde 47, 48 veya 
57) kapsamında gerekli kontroller temelinde düzenlendiğini ve yukarıda belirtilen ürünlerin 2018/848 sayılı Tüzük ( AB) 
gerekliliklerine uygun olduğunu onaylamak içindir.

Tarih

Yetkili kişinin adı ve imzası/nitelikli elektronik mühür Düzenleyen kontrol makamının veya kontrol kuruluşunun 
damgası

19. Sevkiyattan sorumlu operatör

20. Önceden bildirim

Tarih Zaman

21. Transfer iç in : 22. Kontrol noktasının detayları

23. Özel gümrük prosedürleri

Gümrük antreposu □ İçe doğru işleme □

Gümrük prosedür(ler)inden sorumlu operatörün adı ve adresi:

Gümrük prosedür(ler)inden sorumlu operatörü onaylayan kontrol makamı veya kontrol kuruluşu:

□ Özel gümrük prosedür(ler)inden önce sevkiyatın doğrulanması Ek bilgi:

Otorite ve Üye Devlet:

Tarih:

Yetkili kişinin adı ve imzası

Gümrük prosedür(ler)i için Gümrük Beyannamesi Referans Numarası

(2) Organik sertifikalı operatörler ve üçüncü ülkelerdeki organik ürünler üzerinde kontroller gerçekleştirmeye yetkili kontrol otoriteleri ve 
kontrol kuruluşlarının tanınması için prosedürel gereklilikler ve bunların gözetimi ve bu kontrol otoriteleri ve kontrol kuruluşları 
tarafından gerçekleştirilecek kontroller ve diğer eylemlere ilişkin kurallar içeren Avrupa Parlamentosu ve Konseyinin (AB)  2018/848 
sayılı Yönetmeliğini tamamlayan 13 Temmuz 2021 tarihli ve 2021/1698 sayılı Komisyon Yetkilendirilmiş Yönetmeliği (AB) (OJ L 336, 
23.9.2021, s. 7).

(3) İthal organik ürünler için 834/2007 (AT) sayılı Konsey Tüzüğünün 33(2) ve (3) Maddesi kapsamında tanınmalarının denetlenmesi 
amacıyla üçüncü ülkeler ve kontrol makamları ve kontrol kuruluşları tarafından gönderilecek bilgilere ve bu denetimin uygulanmasında 
alınacak tedbirlere ilişkin kurallar içeren 2018/848 (AB) sayılı Avrupa Parlamentosu ve Konsey Tüzüğünü tamamlayan 27 Mayıs 2021 
tarihli ve 2021/1342 (AB) sayılı Komisyon Yetkilendirilmiş Tüzüğü ( O J L 292, 16.8.2021, s. 20).
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► C1 26. Sınır kontrol noktasından bir 27. kontrol noktasına transfer için. Kontrol noktası kontrol 
noktasının detayları: ◄

□ Eve
t

□ Ha
yır

24. Avrupa Birliği'ndeki ilk alıcı

25. İlgili yetkili makam tarafından kontrol 

Belgesel kontrolleri

□ Tatmin edici

□ Tatmin edici değil

Kimlik ve fiziksel kontroller için seçildi

□ Evet

□ Hayır

Otorite ve Üye Devlet:

Tarih:

Yetkili kişinin adı ve imzası/nitelikli elektronik mühür

► C1 28. Sınır kontrol noktasından bir kontrol noktasına ulaşım araçları ◄

29. Kimlik ve fiziksel 

kontroller Kimlik kontrolleri

□ Tatmin edici;

□ Tatmin edici 
değil;

Fiziksel kontroller

□ Tatmin edici;

□ Tatmin edici değil;

Laboratuv
ar testi

□ Evet Hayır

Test sonucu  □ Satis 
fabrika
sı

□ Satis 
fabrikası 
değil

30. İlgili yetkili makam tarafından alınan karar

□ Organik olarak piyasaya sürülecek;

□ Dönüşüm olarak serbest bırakılacak;

□ Organik olmayan olarak piyasaya sürülecek;

□ Sevkiyat serbest dolaşım için serbest bırakılamaz;

□ Sevkiyatın bir kısmı serbest dolaşım için serbest bırakılabilir.
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Ek bilgi:

Sınır kontrol noktası/kontrol noktası/serbest dolaşım için serbest bırakma noktası ve Üye Devlet yetkilisi:

Tarih:

Yetkili kişinin adı ve imzası/nitelikli elektronik mühür

31. İlk alıcının beyanı

Bu, ürünlerin kabulünde ambalajın veya kabın ve ilgili olduğu durumlarda muayene sertifikasının olduğunu teyit etmek 
içindir:

□ 2018/848 sayılı Tüzüğün (AB) Ek III'ünün 6. maddesi uyarınca; veya

□ 2018/848 sayılı Tüzüğün (AB) Ek III'ünün 6. maddesine uygun değildir.

Yetkili kişinin adı ve imzası Tarih:

BÖLÜM II

MUAYENE SERTİFİKASI MODELİNİN TAMAMLANMASINA İLİŞKİN 
NOTLAR

1'den 18'e kadar olan kutular üçüncü ülkedeki ilgili kontrol makamı veya kontrol 
organı tarafından doldurulmalıdır.

Kutu 1: Madde 46 uyarınca tanınan veya (AB) 2018/848 sayılı Tüzüğün 57. 
Maddesinde atıfta bulunulan kontrol makamı veya kontrol organının veya bu 
Tüzüğün 47. veya 48. Maddesinde atıfta bulunulan üçüncü bir ülkenin yetkili 
makamı tarafından tayin edilen bir kontrol makamı veya kontrol organının adı, 
adresi ve kodu. Bu kontrol makamı veya kontrol organı 2 ila 18 numaralı kutuları 
da doldurur.

Kutu 2: Bu kutu, bu sertifikanın düzenlenmesi ve kullanımıyla ilgili olan 2018/848 
sayılı Tüzük (AB) hükümlerini gösterir; ilgili hükmü belirtin.

Kutu 3: Elektronik Ticaret Kontrol ve Uzman Sistemi (TRACES) tarafından 
otomatik olarak atanan sertifika numarası.

Kutu 4: Kutu 8'de belirtilen üçüncü ülkede ürünleri üreten veya işleyen 
operatör(ler)in adı ve adresi.

Kutu 5: Kutu 9'da belirtilen ülkeden ürünleri ihraç eden operatörün adı ve adresi. 
İhracatçı, 2018/848 sayılı Tüzüğün (AB) Ek III'ünün 6. maddesi uyarınca, kutu 
13'te belirtilen ürünler üzerinde 2018/848 sayılı Tüzüğün (AB) 3. maddesinin (44) 
numaralı bendinde tanımlandığı şekilde hazırlık amacıyla son işlemi 
gerçekleştiren ve ürünleri uygun ambalaj veya kaplarda mühürleyen operatördür.
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Kutu 6: Uygulanabilir olduğu durumlarda, aşağıdakileri yapan bir veya daha fazla 
operatörün adını ve adresini doldurunürünü depolamadan veya fiziksel olarak ele almadan ürünü satın almak veya satmak.

Kutu 7: Ürünlerin üretiminin veya işlenmesinin kutu 8'de belirtilen ülkedeki 
organik üretim kurallarına uygunluğunu denetleyen kontrol kuruluş(lar)ının veya 
otorite(ler)in adı ve adresi.

Kutu 8: Menşe ülke, ürünün üretildiği/yetiştirildiği veya işlendiği ülke(ler) 
anlamına gelir.

Kutu 9: İhracat ülkesi, ürünün 2018/848 sayılı Tüzüğün (AB) 3. Maddesinin (44) 
numaralı bendinde tanımlandığı şekilde hazırlama amacıyla son işleme tabi 
tutulduğu ve uygun ambalaj veya kaplarda mühürlendiği ülke anlamına gelir.

Kutu 10: 2018/848 sayılı Tüzüğün (AB) 45(5) Maddesi uyarınca sınır kontrol 
n o k t a l a r ı n d a  resmi kontrollere tabi o l a n  sevkiyatlar söz konusu 
olduğunda, 2021/2306 sayılı Komisyon Yetkilendirilmiş Tüzüğünün (AB) 6(1) 
Maddesi uyarınca resmi kontrollerin gerçekleştirildiği Birliğe ilk varış sınır 
kontrol noktasının adını ve TRACES tarafından a t a n a n  benzersiz alfanümerik 
kodu belirtin (4).

2021/2305 (5) sayılı Komisyon Yetkilendirme Tüzüğü (AB) Madde 3 uyarınca 
sınır kontrol noktalarında resmi kontrollerden muaf tutulan sevkiyatlar söz konusu 
olduğunda, 2021/2306 sayılı Komisyon Yetkilendirme Tüzüğü (AB) Madde 6(1) 
uyarınca resmi kontrollerin gerçekleştirildiği, uygun olduğu şekilde, Avrupa 
Birliği'ne serbest dolaşım için serbest bırakma noktasına TRACES tarafından 
atanan adı ve benzersiz alfanümerik kodu belirtin.

Bu kutudaki bilgiler ithalatçı veya temsilcisi tarafından sevkiyatın sınır kontrol 
noktasına varışından önce veya serbest dolaşıma giriş noktasında uygun şekilde 
güncellenebilir.

Kutu 11: Varış ülkesi, Avrupa Birliği'ndeki ilk alıcının ülkesi anlamına gelir.

Kutu 12: 2021/2307 (7) sayılı Komisyon Uygulama Tüzüğünün (AB) 2. 
Maddesinin (1) bendinde tanımlandığı üzere, sevkiyatı kendi başına veya bir 
temsilci aracılığıyla serbest dolaşıma sokmak üzere sunan ithalatçının adı, adresi 
ve 2015/2446 (6) sayılı Komisyon Yetkilendirilmiş Tüzüğünün (AB) 1. 
Maddesinin (18) bendinde tanımlandığı üzere Ekonomik Operatörler Kayıt ve 
Kimlik (EORI) numarası.

(4) Avrupa Parlamentosu ve Konseyinin 2018/848 sayılı Tüzüğünü tamamlayan 21 Ekim 2021 
tarihli ve 2021/2306 sayılı Komisyon Yetkilendirilmiş Tüzüğü ( AB), Birliğe ithal edilmesi 
amaçlanan organik ürün ve dönüştürülmüş ürün sevkiyatlarına ilişkin resmi kontroller ve 
denetim sertifikasına ilişkin kurallar içermektedir (OJ L 461, 27.12.2021, s. 13).

(5) Organik ürünlerin ve dönüştürülmüş ürünlerin sınır kontrol noktalar ında resmi 
kontrollerden muaf tutulduğu durumlar ve koşullar, bu tür ürünlerin resmi kontrollerinin 
yeri ve (AB) 2019/2123 ve (AB) 2019/2124 sayılı Komisyon Yetkili Tüzüklerini tadil eden 
Avrupa Parlamentosu ve Konseyinin (AB) 2017/625 sayılı Tüzüğünü tamamlayan 21 Ekim 
2021 tarihli ve (AB) 2021/2305 sayılı Komisyon Yetkili Tüzüğü ( OJ L 461, 27.12.2021, s. 
5).

(6) Birlik Gümrük Kodunun belirli hükümlerine ilişkin ayrıntılı kurallara ilişkin 952/2013 
sayılı Avrupa Parlamentosu ve Konsey Tüzüğünü tamamlayan 28 Temmuz 2015 tarihli ve 
2015/2446 sayılı Komisyon Yetkilendirilmiş Tüzüğü ( AB) ( OJ L 343, 29.12.2015, s. 1).

(7) Birliğe ithal edilmesi amaçlanan organik ve dönüştürülmüş ürünler için gerekli belge ve 
bildirimlere ilişkin kuralları belirleyen 21 Ekim 2021 tarihli ve 2021/2307 (AB) sayılı 
Komisyon Uygulama Yönetmeliği ( OJ L 461, 27.12.2021, s. 30).
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Kutu 13: Aşağıdakileri içeren ürünlerin tanımı:

— ürünlerin organik veya dönüştürülmüş olup olmadığının belirtilmesi;

— ilgili ürünler için 2658/87 (8) sayılı Konsey Tüzüğünde (EEC) atıfta 
bulunulan Kombine Nomenklatür (CN) kodu (mümkünse 8 
basamaklı seviye);

— ticari isim;

— 2021/1378 (9) sayılı Komisyon Uygulama Tüzüğü (AB) Ek II 
uyarınca ürünün kategorisi;

— paket sayısı (kutu, karton, torba, kova, vb. sayısı);

— lot numarası; ve

— net ağırlık.

Kutu 14: Konteyner numarası: isteğe 

bağlı. Kutu 15: Mühür numarası: isteğe 

bağlı.

Kutu 16: Uygun birimlerle (kg, litre, vb.) ifade edilen toplam brüt ağırlık.

Kutu 17: Sevkiyatın doğrulanması ve denetim sertifikasının onaylanması için 
menşe ülkeden ürünün sınır kontrol noktasına veya serbest dolaşım için serbest 
bırakma noktasına varışına kadar kullanılan taşıma araçları.

Ulaşım şekli: uçak, gemi, demiryolları, karayolu aracı, diğer.

Taşıma araçlarının tanımlanması: uçaklar için uçuş numarası, gemiler için gemi 
adı/adları, demiryolları için tren kimliği ve vagon n u m a r a s ı ,  karayolu 
taşımacılığı için uygunsa römork numarası plakası ile birlikte tescil numarası 
plakası.

Feribot durumunda, gemi ve karayolu taşıtını, karayolu taşıtının ve tarifeli 
feribotun kimliğiyle birlikte belirtin.

Kutu 18: Sertifikayı düzenleyen kontrol makamının veya kontrol kuruluşunun 
beyanı. Uygun Komisyon Delegasyon Tüzüğünü seçin. 2021/2306 (AB) sayılı 
Yetkilendirilmiş Tüzüğün 11(1) maddesi uyarınca 30 Haziran 2022 tarihine kadar 
kağıt üzerinde düzenlenen muayene sertifikaları için yetkili kişinin el imzası ve 
kaşe gereklidir.

Kutu 19: 2021/2307 sayılı Uygulama Tüzüğünün (AB) 2. Maddesinin (2) 
numaralı bendinde tanımlandığı üzere sevkiyattan sorumlu operatörün adı, adresi 
ve 2015/2446 sayılı Yetkilendirilmiş Tüzüğün (AB) 1. Maddesinin (18) numaralı 
bendinde tanımlandığı üzere EORI numarası. Sevkiyattan sorumlu operatörün 
ithalatçıdan farklı olması halinde, bu kutu Kutu 12'de belirtilen ithalatçı tarafından 
doldurulmalıdır.

Kutu 20: 2018/848 sayılı Tüzüğün (AB) 45(5) Maddesi uyarınca sınır kontrol 
n o k t a l a r ı n d a  resmi kontrollere tabi olan organik ürünler veya 
dönüştürülmüş ürünler olarak Birlik pazarına sunulması amaçlanan ürünlerin 
sevkiyatı durumunda, sınır kontrol n o k t a s ı n a  tahmini varış tarihini ve saatini 
belirtin.

2021/2305 sayılı Komisyon Yetkilendirilmiş Tüzüğü (AB) uyarınca sınır kontrol 
noktalarındaki resmi kontrollerden muaf tutulan ürünlerin sevkiyatı durumunda, 
söz konusu Tüzük uyarınca serbest dolaşım için serbest bırakma noktasına tahmini 
varış tarihini ve saatini belirtin.

(8) Tarife ve istatistik nomenklatürü ve Ortak Gümrük Tarifesi hakkında 23 Temmuz 1987 
tarih ve 2658/87 sayılı Konsey Tüzüğü (EEC) ( OJ L 256, 7.9.1987, s. 1).

(9) Organik ve dönüştürülmüş ürünlerin Birliğe ithalatında yer alan üçüncü ülkelerdeki 
operatörlere, operatör gruplarına ve ihracatçılara verilen sertifikaya ilişkin belirli kuralları 
belirleyen ve Avrupa Parlamentosu ve Konseyinin ( A B )  2018/848 sayılı Tüzüğü (OJ L 
297, 20.8.2021, s. 24) uyarınca tanınmış kontrol makamları ve kontrol kuruluşlarının 
listesini oluşturan 2021/1378 sayılı Komisyon Uygulama Tüzüğü ( AB).
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Kutu 21: Sevkiyatın sınır kontrol n o k t a s ı n d a k i  yetkili makamlar tarafından 
kimlik ve fiziksel kontroller için seçilmesi halinde, ürünlerin daha ileri resmi 
kontroller için Birlik içindeki bir kontrol noktasına aktarılmasını talep etmek üzere 
ithalatçı veya uygun olduğu durumlarda sevkiyattan sorumlu operatör tarafından 
doldurulacaktır. Bu kutu yalnızca 2018/848 sayılı Tüzüğün (AB) 45(5) Maddesi 
uyarınca sınır kontrol noktalarında resmi kontrollere tabi olan ürünler için 
geçerlidir.

Kutu 22: Sevkiyatın sınır kontrol noktasındaki yetkili makamlar tarafından bu tür 
kontroller için seçilmesi halinde, ürünlerin kimlik ve fiziksel kontroller için 
aktarılacağı Üye Devletteki kontrol noktasının adını belirtin. İthalatçı veya uygun 
olduğu durumlarda sevkiyattan sorumlu operatör tarafından doldurulacaktır. Bu 
kutu yalnızca 2018/848 sayılı Tüzüğün (AB) 45(5) maddesi uyarınca sınır kontrol 
noktalarında resmi kontrollere tabi olan ürünler için geçerlidir.

Kutu 23: Bu kutu ilgili yetkili makam ve ithalatçı tarafından doldurulmalıdır.

Sınır kontrol noktalarında resmi kontrollere tabi olan ürünler söz konusu 
olduğunda, bu kutu sınır kontrol noktasındaki yetkili makam tarafından 
doldurulmalıdır.

2021/2306 (AB) sayılı Yetkilendirilmiş Tüzüğün 11(2) Maddesi u y a r ı n c a  30 
Haziran 2022 tarihine kadar kağıt üzerinde onaylanan muayene sertifikalarında 
yetkili kişinin el imzası gereklidir.

Kutu 24: Avrupa Birliği'ndeki ilk alıcının adı ve adresi. Bu kutu ithalatçı 
tarafından doldurulmalıdır.

Kutu 25: Bu kutu, 2021/2306 sayılı Y e t k i l e n d i r i l m i ş  Tüzüğün 
(AB) 6. Maddesi uyarınca belge kontrollerinin gerçekleştirilmesinin ardından 
yetkili makam tarafından doldurulmalıdır. Belgesel kontrollerin tatmin edici 
olmaması durumunda, kutu 30 doldurulmalıdır.

Bu makam, sevkiyatın kimlik ve fiziksel kontroller için seçilip seçilmediğini 
belirtmelidir.

Yetkili kişinin imzası/nitelikli elektronik mühür sadece yetkili makamın kutu 
30'da belirtilen makamdan farklı olması halinde gereklidir. Yetkili kişinin el 
imzası, 2021/2306 (AB) sayılı Yetkilendirilmiş Tüzüğün 11(2) maddesi 
u y a r ı n c a  yalnızca 30 Haziran 2022 tarihine kadar kağıt üzerinde onaylanmış 
muayene sertifikaları için gereklidir.

Kutu 26: Sevkiyatın kimlik ve fiziksel kontroller için seçilmesi ve s e v k i y a t ı n  
daha ileri resmi kontroller için kontrol noktasına transferinin kabul edilebilir 
olması halinde sınır kontrol noktasındaki yetkili makam tarafından 
doldurulacaktır. Bu kutu sadece 2018/848 sayılı Tüzüğün (AB) 45(5) maddesi 
uyarınca sınır kontrol noktalarında resmi kontrollere tabi olan ürünler için 
geçerlidir.

Kutu 27: Bir kontrol noktasına transfer durumunda, kimlik ve fiziksel kontroller 
için malların transfer edilmesinin talep edildiği Üye Devletteki kontrol 
n o k t a s ı n ı n  adını, iletişim bilgilerini ve TRACES tarafından kontrol 
noktasına atanan benzersiz alfanümerik kodu belirtin. Sınır kontrol noktasındaki 
yetkili makam tarafından doldurulacaktır. Bu kutu yalnızca 2018/848 sayılı 
Tüzüğün (AB) 45(5) Maddesi uyarınca sınır kontrol noktalarında resmi 
kontrollere tabi ürünler için geçerlidir.

Kutu 28: Lütfen kutu 17 ile ilgili kılavuza bakınız. Bu kutu, sevkiyatın kimlik ve 
fiziksel kontroller için bir kontrol noktasına aktarılması durumunda 
doldurulmalıdır.

Kutu 29: Bu kutu, ürünlerin kimlik ve fiziksel kontroller için seçilmesi durumunda 
yetkili makam tarafından doldurulmalıdır.

Kutu 30: Bu kutu, 2021/2306 (AB) sayılı Yetkilendirilmiş Tüzüğün 7(1) 
maddesinde atıfta bulunulan hazırlıklardan sonra ve her durumda bu Tüzüğün 6(1) 
ve (2) maddeleri uyarınca sevkiyatın doğrulanmasından sonra yetkili makam 
tarafından doldurulmalıdır.
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Yetkili makam uygun seçeneği seçmeli ve gerekirse ilgili olduğu düşünülen ek 
bilgileri eklemelidir. Özellikle, "Sevkiyat serbest dolaşıma giremez" veya 
"Sevkiyatın bir kısmı serbest dolaşıma girebilir" seçeneği seçilmişse, ilgili bilgiler 
" ek bilgiler" altında sağlanmalıdır.

Sınır kontrol noktalarında resmi kontrollere tabi olan ürünler söz konusu 
olduğunda, bu kutu sınır kontrol noktasındaki yetkili makam tarafından 
doldurulmalıdır. Sevkiyatın 2021/2306 say ı l ı  Yetki lendir i lmiş  Tüzüğün 
(AB) 6. Maddesinde atıfta bulunulan kimlik ve fiziksel kontroller için bir kontrol 
noktasına aktarılması durumunda, bu kutu söz konusu kontrol noktasındaki yetkili 
makam tarafından doldurulmalıdır.

'Sınır kontrol noktası/kontrol noktası/serbest dolaşım için serbest bırakma noktası 
yetkilisi' altında, ilgili yetkilinin adını uygun şekilde doldurun.

2021/2306 (AB) sayılı Yetkilendirilmiş Tüzüğün 11(2) Maddesi uyarınca 30 
Haziran 2022 tarihine kadar sadece kağıt üzerinde onaylanmış muayene 
sertifikalarında yetkili kişinin el imzası gereklidir.

Kutu 31: Bu kutu, 2018/848 sayılı Tüzüğün (AB) Ek III'ünün 6. maddesinde 
öngörülen kontroller yapıldıktan sonra bir seçenek seçilerek serbest dolaşıma 
sokulduktan sonra ürünlerin ilk alıcısı tarafından doldurulmalıdır.

2021/2306 sayılı Yetkilendirilmiş Tüzüğün (AB) 11(2) Maddesi uyarınca 30 
Haziran 2022 tarihine kadar kağıt üzerinde onaylanan muayene sertifikaları için 
ilk alıcının el imzası gereklidir.


